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Oz

Oliim fikri, birgok inangta temel bir konudur. Islam da diger dinler gibi bu konu {izerinde gokga
durmaktadir. Konunun bu 6neminden dolay1 dini sahsiyetler yonlerini dbiir diinyaya doner ve
aleme bu nazarla bakarlar. Oliim fikri insanlar i¢in korkutucu olsa da, ézellikle tasavvuf ehli i¢in
Allah muhabbeti ve sevgisiyle 6lmek bir amagtir; onlara keyif verir ve bu 6liim fedakarlik ile
sevginin bir nisanesidir. Edebiyatta da sairler en ¢ok sevgili yolundaki acidan ve oliimden
bahsederler. Yar yolundaki fedakarlik en 6nemli seydir. Canan i¢in kendi canindan gegmek bir
amagtir. Sairler bu sevgiyi gostermek i¢in kendi nefsinden, ruhundan, bedeninden, canindan ve
varligindan vazgegmekten bahsederler. Calismamizin konusu olan Feqlyé Teyran da divaninda
diger sairler gibi 6liimden ve yar ugruna feda olmaktan ¢okga bahseder, bu konuda pek ¢ok tesbih
kullanir ve 6liimiin farkli yonleri tizerinde durur. Divanin her yerinde bu konu goze ¢arpmaktadir.
Ancak biz ¢alismamizi bazi belirgin kelime ve kavramlarla sinirlandirdik ve bu kelimeler etrafinda
Feqi'nin goziinde dliimiin yonlerini ortaya ¢ikardik. Bu ¢aligmayla Feqi'nin 6liimle ilgili temel
kavramlar iizerinde durdugunu, Islami ve tasavvufi unsur ile sembolleri cokga kullandigini
gormekteyiz.
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Abstract

The concept of death occupies a central place in many belief systems. Like other religions, Islam
places significant emphasis on this subject. Because of its importance, religious figures direct their
attention toward the hereafter and interpret the world from this perspective. Although the idea of
death is often perceived as frightening, particularly for Sufis, dying out of love and devotion to God
is regarded as a noble aspiration. It brings spiritual fulfillment and represents a symbol of sacrifice
and sincere love. Likewise, in literature, poets frequently dwell on the pain and death endured for the
sake of the beloved. Self-sacrifice on the path of the beloved constitutes one of the highest ideals, and
relinquishing one's own life for the beloved is considered the ultimate expression of devotion. To
convey this profound love, poets often speak of renouncing their ego, soul, body, life, and very
existence. Like many classical poets, Feqiyé Teyran, the subject of this study, frequently addresses
death and self-sacrifice for the beloved in his Diwan. He employs numerous metaphors and similes
to portray different dimensions of death, making this theme one of the most prominent throughout
his work. However, this study is limited to selected key concepts and terms through which Feqiyé
Teyran's perception of death is examined. The findings demonstrate that Feqiyé Teyran emphasizes
fundamental concepts related to death while extensively employing Islamic and Sufi motifs and
symbols to articulate his understanding of mortality.
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Kurte

Fikra miriné di gelek baweriyan da mijareke bingehin e. Islam ji wek dinén din li ser vé mijaré
gelek disekine. Ji ber vé giringiya mijaré, kesayetén dini beré xwe didin dinyaya din G li alemé bi
vé nériné dinirxinin. Fikra miriné ji bo mirovan tirsnak be ji bi taybet bo ehlé tesewwiifé mirina bi
muhebbet i hezkirina Xwedé amanc e, kéf dide wan i ev mirin nisana fedakari @i hezkiriné ye. Di
wéjeye da ji helbestvan heri zéde behsa & G mirina di réya hezkiriyé da dikin. Fedakariya di réya
yaré da tisté heri giring e. Derbasbiina ji cané xwe bo canan amanc e. Helbestvan bo nisandana vé
hezkiring, behsa fedakariya ji nefsa xwe, rihé xwe, bedena xwe, can 0 hebiina xwe dikin. Mijara
xebata me Feqly€ Teyran ji di diwana xwe da wek helbestvanén din gelek behsa mirin G fedabiina
bo yaré dike, li ser vé mijaré gelek sibandinan bi kar tine 1 li ser aliyén cuda yén miriné disekine.
Di her dera diwané da ev mijar bi ber ¢avan dikeve. L& me xebata xwe bi hin béje 0 tégehén
berbicav ve sinordar kir G li dor wan béjeyan allyén miriné di ¢avé Feqi da derxistin holé. Bi vé
xebaté em dibinin ku Feqi li ser tégehén bingehin én bi miriné ra tékildar rawestiyaye, unsir G
sembolén 1slami G tesewwfl gelek bi kar anine.
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Destpék

Mijara miriné, ji destpéka diroka mirovahiyé heta iro, yek ji késeyén heri kir G
gerdiini yén hisé mirovi ye. Di gelek saristani 0 pergalén ramani da, mirin ne tené weki
dawiya biyolojik a jiyané, di heman demé da wek diyardeyeke metafiziki G felsefl hatiye
nirxandin. Ji felsefeyén kevnar én Rojhilat heta filozofén Ytnani yén klasik, mirov her
tim hewl daye ku wateya miriné fém bike G cihé wé di ¢erxa jiyané da diyar bike. Miriné
ewqas di hesé mirovan da cih girtiye ku mirovan gelek adet, cand 1 kirinén xwe li ser
baweriya miriné ava kirine. Ji tevgerén rojane bigre heta nérina li stérk 0 fezayé bi
baweriya miriné sekl girtiye. Di bawerlyén kevnare én berl zayiné wek Misir G
Mezoptamyayé€ da tevger G muameleya bo miriyan ji girédayi bi rews G cihé wan a di
civaké da cuda bliye.(bnr. Richardson) Di baweriyén oli da, her ¢end hiirguliyén li ser
miriné cuda bin ji, xaleke hevpar heye ku mirin weki "derbasblinek"e an "guherina
gerdiiné" ye. L& bi derketina dinén yekxwedayi re, ev tégin veguheri qonaxeke Imtihané
U destpéka jiyana ebedi.

na

Di hizra Islami da ji mirin weki "intiqal" (derbasbiin) G vegera emaneté bo
xwediyé wé yé rastin té binavkirin. Li gorl zanistén kelamé, mirin ne tinebln e, 1€
veqetina ruh ji bedené G derbasbiina bo alemé berzaxé ye. Bi miriné ra di nav ehlé din da
heri zéde mijara riih hatiye niqagkirin. Rlth namire, tené derbas dibe alemek cuda(Giin.
rr. 53-55). Ehl-i Siinnet, ruhé weki cewhereke serbixwe i nemir dihesibine ku pisti
miriné ji heblina xwe di alemé berzahé da didomine. Di tesewufé da ev mijar hin kartir
dibe; mirin weki "seb-1 arus" (seva daweté) ango gihistina evindar (mirov) bi dildaré xwe
yé rastin (Xwedg) t€ ditin. Ev perspektifa tesewufi, miriné ji tirseke fiziki derdixe 0 dike
mertebeyeke ruhani ya bilind. Mirin, di vé nériné da, ne dawi ye, 1€ destpéka jiyaneke nl
0 rastin e ku mirov digihine heqiqeté. Li ally€ din mirina sirusti yani tabii i mirina fradi
ani daxwazi heye. Mirina iradi, beriya hatina mirina tabii, kustina nefs G daxwazan e,
durxistina nefsé ji tehmén dinyayé€ ye (Az, 2020. r. 96; Cebecioglu, 2014. r. 334).

Ev nérinén dini i tesewwfi bi awayeki kir G hir heta dereceya wehdettil-wuctdé
bi taybet di helbesta klasik da cihé xwe girtiye. Heta em dikarin bibé&jin ku
mutesewwifan, nérinén ku nikariblin bi devé xwe eskere ji xelké ra b&jin, bi réya helbesté
sergirt gotine 0 helbest wek xelasiyek ditine.

Wéjeya cihané, bi taybeti wéjeya klasik a Rojhilaté, mirin weki temayeke
bingehin girtiye dest. Lewra karé arifan dirketina ji dinyayé @i masiwayé ye. Ji bo vé
nériné ji heri zéde ji miriné divé were behskirin. Di wéjeya Erebi, Farisi G Kurdi da, mirin
bi nérinén nézi hev hatine nirxandin. Di hemliyan da kém zéde heman nézikayi ya miriné
heye. Carinan bi bécaretiyé li hember qederé, bi jiyaneke demki @ fani G carinan ji bi
séwazeke didaktik G hikmetamiz hatiye hiinandin.

Di helbesta klasik a Kurdi da wek helbestvanén din én klasik, Feqiyé Teyran
(1590-1660) j1 weki yek ji stinén herl giring én wéjeya klasik a Kurmanci, di diwana
xwe da bi zimaneki sade 1€ bi wateyeke kiir behsa miriné dike. Ji ber ku li ser mijara
miriné ya di helbestén Feqi da xebat nehatine kirin, bi vé xebaté dé nérinén Feql yén li
ser miriné derkevin holé. Em € bi teknika analiza metnan, séroveya tégehan 0 1€kolina
mijari bimesin. Ji bo vé ji em € ji navenda mijara miriné dest pé bikin 0 ber bi saxén wé,
nérin G tégehén tekildar ve herin.
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1. Mirin
1.1. Bé Dembiina Miriné

Kes nizane ku kinga & bimre. Di literatura Islami da behsa Muxayyebaté Xemse
té kirin. Yani pén tistén ku nayén zanin. Ev wate di ayeta 34an a Sireya Logmané da
derbas dibe (Giindiiz ve Seyhan, 2015, r. 268).! Di nav wan pénc tistan da ji yek mirin
Ecel e. Li allyé din di nérina elhé sunneté da mirin hatiye teqdirkirin G naguhere (Celebi,
2021, r. 206-207). Yani bi hinek tistan ve girédayi be ji di dawiyé da dema pékhatina wé
di ilmé Xwede da nivisandiye. Ji ber wé Feqi dibéje ku mirin herkesi bi xwe ra dibe G
get dem G muhlet ji nade:

Mehbib 1 nazik pir hene

Hindi sepal G tuhfe ne

Daim di ber xemla xwe ne

B1 kes nadet merg muhlete (Feqi, r. 193)

Feqi di heman wateyé da di ristén jér da dibéje ku her tist bi desté Xwedé ye, bé
wi her tist bé deng e. Hatin 0 ¢lin, mirin G mayin hemi bi emré Xwed€ ne, ne di desté
mirov da ye:

Ma ez dibém vé gotiné€? Béy te ziban bégotin e
Ew qal 1 qilé di diné, zahir 0 batin sakin e
Biin G miqata miriné, Ew’j bal te ne, nej bal min e (Teyran, r. 68)

1.2. Mirin Rastiyé Nisan Dide

Di hedisa serif da péxemberé me wiha dibéje: Mirina ku lezzetan tehl dike, pir
binin bira xwe.” (Yazir, 2017, r. 242) Feqi, bi zimané kegika ku Séxé Sen’an evindar bil
dibéje ku dinya fani ye, hemii xwesiki demki ne, xeml G xwesi bé feyde ne, misk 1 kil
kirin bé wate ye. Yani mirov dema heqiqeta dinyayé, faniblina wé fehm bike, édi
naxwaze tistén fani ra eleqedar bibe 1 giringiyé bidé:

Pas ku merg i mirin hene

Xeml 1 zinet béfayde ne

Misk G zubad G surme ne

Cave di res kil jé neté (Teyran, r. 193)

1.3. Mirina Ji Eviné

Di tesewwuf€ da arif lazim e ji her tistl derbas be G xwe tune bihesibine. Asiq 0
arif ¢iqas di eviné da kiir bibin, ewqas xwe ji bir dikin. Amanca agiq gihistina yaré ye 0
bo v€ hemi zehmetiyan dide ber ¢cavan. Réyeke diir e G zor e. Asiq miriné dide ber ¢avan.
Neérina yaré li evindar, hesret 0 dirketina ji wé€ wek miriné ye (Pala, 2009, rr. 37-38).
Negihistin j1 G gihistin j7 mirina asiq encam dide. Lewra yek ji derdé negihistiné dimre,
yek j1 bi gihistiné divé xwe tune bike, tené yara xwe bibine. Di malikén jér da musaaraya
bi Mela G Feqi heye. Her du ji bi temsila & 0 birina ji dirblna ji yaré ku dibe sedema
miriné vedibéjin:
Mela
Feryad ji dest firqeté, dir in ji sultanan

! “Birasti zanina rabina qiyameté li cem Xwedé ye 0l barané Ew dibarine, ya ku di malzarokan da ye ji Ew pé
dizane, qet tu kes nizane ka sibehé ew € ¢i qezenc bike 1 tu kes nizane ew ¢ li kijan erdé bimire. Béguman
Xwedé zana 0l agahdar e.” Logman 31/34.
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Tirén ji lewné berqé, heybet G surra xanan
Roj me hatiye serqé, dé mirin bi kovanan (Teyran, r. 74)

Feql

Kovanén ji muhdaran, bé hedd G bé hejmar in

Tir tén ji wan hisaran, sed car sed hezar in

Xedengén di nibaran, nihin G xef dibarin (Teyran, r. 74)

Feqi

Asiq bi wesfti medhan, difirgeté d.i sebir in

Nesim bétji wan terhan, bilbil xwe jé digirin?

Xwin da derbitji cerhan, i pés gul dimirin (Teyran, r. 79)

Nérinén yaré di edebiyaté da bi tistén tj 0 kujer tén sibandin. Ev bi sibandina
bijangén yaré bi tiran 0 birlyén yaré bi kevané tén ¢ékirin. Dema yar li evindar dinére bi
nérinén xwe tireké di dilé asiq da dike ku derxistina wé ne pékan e. Li malikén jér Feqi
v€ bandora nérina yaré wek derbeyeke ¢akiiceki ku bizmaran di dilé asiq da kutaye
difikire 0 dibé&je ku ev derbe ewqas giran bliye ku nikare jé bifilite. Ji ber wé mirina xwe
di falé da ditiye:

Bica ku ¢t bi bizmaran

Geryame ez li her ¢aran

Ji min ¢idkin geli yaran?

Mirin min diye di falé da (Teyran, r. 221)

Heman wate di malikén din da:

Ji wa gewsa xedeng hatin

Ji wa burca tiving hatin

Li min Rom 1 Firing hatin

Mirin min di di falé da (Teyran, r. 228)

Di hevpeyvina Mela G Feqi da ji sibandina agir G pirpiroké hatiye kirin. Pirpirok
bi evina égir, ji jlyané tehmé nastine 0t xwe davéje égir 0 xwe dikuje. Li vir j1 bandora
eviné ya li ser mirina evindar x{iya ye:

Feql

Perwane lew dimirit, xwes nine ev bi jiné
Zeif e xwe nagirit, tij e berqa eviné

Di perdé nasebirit, kemala diné (Teyran, r. 77)

1.4. Mirina Bo Eviné

Di helbesta musaareya Mela 0 Feqi da ji ber hezkirina du hevalan G asta
fedakarlya wan bo hev minaka pirpiroké t€ dayin. Pirpirok ji ber hezkirina ronahlyé xwe
feda dike. Fedakariya can bo canan e ev:

Mela

Semal eyni nir e, sewq e li ber sitar t&

Perwane bé destir e, di gerxé semadar té

Heyran sirra xeflir e, lew canfidayé yar té (Teyran, r. 73)
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1.5. Amadekari Beriya Miriné

Mirin jéneger e 0 her nefs rojeké dé bimire. Kes nikare jé bireve. Iro nebe ji rojeké
dora me ji té. Ji ber wé divé insan bo hesabdané amadekari bike. Berilya hatina miriné
divé mirov higyar be ku her dem mirin kare were. Feqi dib&je ku li v€ dinyayé kes
namine, ne heval, feqireki ji réz€ 0 n ji serdar, her kes bi doré dare. Beri hatina dora me
ji divé meriv siyar be, ne di xew da be 0 tewbe? bike:

Heroj cend car bibé “tewbe”

Di ber héj ku nehat newbe

Dilo hisyar be bé xew be

Ne heval man ne serdar e (Teyran, r. 61)

Mijareke din a giring di tesewwufé da ew e ku divé ehlé Xwedé berlya mirina
beden ji aliyé nefsé da bimire. Yani nefsa xwe ya dinyewi bikuje. Ji vé ra di tesewwfé
da fena fillah ji t€ gotin. Yani di Xwedé da fani biin (Cebecioglu, 2014, r. 162). Ev
dereceya heri bilind a dilnizmiy¢€ ye. Derwés xwe biglk dike, ji her tisti kémtir dibine G
bi vi awayi beriya miriné xwe ji aliyé hestén dinyewi ve dikuse. Feqi ji dibé&je sofi G
derwés dinyay€ nafikirin, berlya miriné dimirin, xwe ji kugikan 0 hemi afirandiyan
kémtir dibinin:

Sofi di vé nafikirin
Derwés di ber mirné mirin
Dé xwe ji san kémtir kirin
Bindesté herci xilqeté  (Teyran, r. 106)
1.6. Mirin Bo Herkesi ye

Mirin 1i ser herkesi hatiye nivisandin. Jé rev tuneye. Kesén ji réz€ G belengaz ji
dimrin, kesén dewlemend @ weli & péxember ji dimrin. Imankiri an nekiri ferq nake. Di
stireya Alf Imran, ayeta 185an da Xweda vé rastiyé ji me ra wiha dibéje: “Her candar dé
miriné bigéje” (Giindiiz, H. G Seyhan, M. 1. 185). Feqi di helbesta “Beyta Dili” da li ser
vé dir¢j diréj disekine G gelek kesén dirok i navdar G gelek péxemberan réz dike ku dinya
fani ye G ji van ji kesi ra ji nemaye:

Ne Adem ma 1 ne $is ma
Ne Niih ma G ne fdris ma
Ne Yinus ma ne Cercls ma
Ne Eyytbé brindar e

Ne Yehya ma ne Salih ma
Ne Harun ma ne Miisa ma
Ne Meryem ma ne fsa ma
Ne Ehmed ma ne ¢aryar e (Teyran, r. 57)

2. Kustin

Di edebiyata klasik da mirin bi pirani ji bo réya yaré, ji bo hezkirina wé an j1 di
wateya rast 0 tewess0fl 0 dini da mirina bo réya xwedé t&€ behskirin. Di helbestén Feqi
da ji ew behs jixwe wek diwanén din gelek in. L& xemci mirina bi wi sekl€ manew1 0 evi
bi du seklén din dikare were behskirin. A ewil disa mirina bo yaré ye 1€ bi awayé kustin

2 Li ser giringlya tewbey¢ li van ayetan binérin: Nr/31, Tahrim/8, Beqere/222.
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ji desté yaré G a duduyan kustin i mirina di biyereke diroki 0 rast da ye. Cureya duyem
di her diwané da derbas nabe. Lewre helbestvan divé behsa biiyereke diroki bike. Feqi
wek t€ zanin li ser Kela Dimdimé ji berhemek nivisandiye i behsa berxwedana Kurdan
U kustina wan, mirina li wir dike. Ev destan xwe dispére biyereke diroki (Atli, 2025, r.
413). Ji ber wé ev cureya duyem mirin an kustina bi desté kesén din di berhemé da heye.
ji ber wé kustiné em € wek sernaveki cuda bidin.

2.1. Mirina Piroz

Di xala ewil da mirina normal hat nisandan. Di vé xalé da em € behsa kustinan
bikin. Feqi xenci mirina normal, 1i ser kustinan ji disekine. Mirin dema ku normal pék
were tu taybetlyén wé tunene 0l ew dibe wefat. Jé ra mukafateke manewi ji aliyé€ dini ve
tuneye. L& dema ku mirin, bi hinek seklan pék were, wé demé dereceyeke bilind té
hesibandin. Ji wé miriné ra sehadet te gotin. Di Qur’ané da isareta li ser v€ miriné heye
0 péxember ji li ser gelek rawestiyaye.’

Di hedisén péxember a.s. da kesén ku di réya Xwedé da hatibin kustin, kesén ku
ji nexwesi an musibetén xwezayl da miribin 0 kesén ku dema parastina cané xwe
miribin, gehid té hesibandin. Yan1 mirina li diji érigkarén li ser welét sehadet e. Feqi ji
helbesteke 67 maliki li ser seré Kurdan li diji érisa Safewiyan nivisandiye. Kurdan li ser
¢lyayeki keleha Dimdimé ¢ékirine G 1i wir xwe parastine. Ev ser di sala 1610an da
gewimiye (Kaplan, 2023, rr. 1236-1237). Kurdan berxwedaneke mezin nisan daye G
gelek kes mirine. Feqi ji vé mirina piroz wek tégeha islami sehadet bi nav dike:

Bernekirand jé kustin

Wan ew hemi dikustin

Qet kesekjé nehistin

Biin sehidét bihist in (Teyran, r. 143)

Disa di malikén din da behsa seré Kela Dimdimé dike ku 1i her der€ ji wan kafirén
ériskar ra kustin heye:

Didemajiniveave

Li Dimdima ¢ak di nav e

Ev kafire tac zirav e

Bi siwag 1 qetl @i rav e (Teyran, r. 136)

Di helbesta Beyta Dili da behsa faniblin @i nerindiya dunyayé, xirabiya nefsé dike
0 ji bo siyarbiiné bang dike. Di vé watey¢€ da 1sareta tesxele 0 kustin @t mirinén dinyayé
dike 0 dibéje ku mirin heye, dinya nasekine 0t umir derbas dibe:

Biner carek ¢i bangin e!

Ji newmé xwe bi his bine!

Diné getl e diné xwin e

Diné gerdtn 0 riizgar e (Teyran, r. 51)

Di helbesta Bersisé Abid da ji seytan dema Bersis dixapine, dibéje ku jixwe dinya
wisa kustin U zina G serab e, tu yé tewbe biki, tistek namine, pak dibe:

3 Al-i Tmran 3/169: “Zinhar tu wan kesén ku di riya Xwedé da hatine kustin, miri guman meke! Belki ew sax
in; ji cem Perwerdegaré wan rizqé wan té dayin.”

"Pisti ku kesek ket bihusté, naxwaze vegere dinyay¢; 1€ belé sehid, ji ber wé ikrama mezin a ku ditiye,
dixwaze vegere dinyayé 0 deh caran sehid bibe."
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Qet xem meke dunya we ye

Beng 1i zina qetl i mey e

Li wan hemiyan tewbe heye

Paqjij dibin bi tewbeté (Teyran, r. 117)

Di van minakén jér da ji behsa kustina kega ku Séx jé hez dikir t€ kirin:

Reng i ruwé séx sehitand

Ew li teriqé xelitand

Kig kust 0 xtin 1€ sebitand

Ser’€ji babé diyeté (Teyran, r. 118)

Ebyed. beyan kir gotine:
“Fisq tfictr heqé min e
Min pé kirin qetl G zina
Skina stina ‘izzeté (Teyran, r. 120)
3. Fani Biin
3.1. Her Tist Fani ye

Feqi di helbesta Hin Werin’da pisti ku bi berfirehi behsa faniblina dinyayé 1 ¢lina
her tisti kir, di dawilya helbesté da xwe ji tevé dike 0 dibéje Mim G Hé be ji her kesi ku ji
dayika xwe hatibe dinyayé, Xweday¢ aferiner € wan bisine alema din, yani fani bike. Ev
mirin bo her mirovi ye, zaté¢ Xwed¢ li derveyé vé réziké ye. Lewre ew baqi ye, ne fani
ye 0 nehatiye afirandin. Li vir isareta ayetén Sireya ixlasé ji té kirin ku té da behsa
bédayikbiina Xwed¢ heye:

Mim 1 Heé sairé pak e

Her kesé bi rih ji mak e

Hemiyan Xaliq fena ke

Xeyri ji Sahé Qudreté (Teyran, . 49)

Disa Feqi li ciheki din dibéje ku tevahiya hebiiné fani ye, demki ye, nefsi G beseri
ye. Lé rtih ji bedena maddi cudatir e 0 eslé rihé me baqi ye. Lewre wek té zanin dema
Xweda mirov ¢édike ji riihé xwe pif dike (brn. Aydar, 2025, r. 679-695). Ev mijar di
ayetan da ji derbas dibe*:

Can¢ di navé nefsi ye, vékra hem1 b beseri
Maka wiclidan fani ye, er dé bizani vi derl
Eslé ruha me baqi ye, lew jé nedakin xaweri (Teyran, r. 69)

Hemi tistén afirandi fani ne, bédewam in, iro hene sibé tunene. Feqi dema bi
bilbil ra dipeyive behsa hezkirina bilbil a mecazi dike. Evina bilbil dinyewi G fani ye.
Gul sibé digilmise dare, ne mayinde ye. Ji ber wé dibéje berde van hezkiriyén fani, dilé
xwe bi yareke wisa giréde ku bila nebe fani. Li vir em karin bé&jin ku telmihek bo gotina
Hz. Ibrahim heye. Wi pisti ku dit stérk G heyv, roj demek sunda wenda dibin, got: “Ez ji
yé dige ava hez nakim” (bnr. En‘am 6:76):

4 Brn. Hicr 15:29; Sad 38:72; Secde 32:9; Enbiya 21:91; Tehrim 66:12.
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Feqi dibéji bilbil: “Tu bilbilek sewda yi
‘Isqa gulé mecaz e, tu yarek bé wefa yi
Dosté ebed bixwaze, da 1€ nebit fenayi (Teyran, r. 84)

Di minakeke din da disa dib&je ku dilé xwe mede faniyan. Xwe bi fanlyan qiréj
meke. Ew gemar dema li me geriya dernakeve, me ji gemaari dike:

Ayet dibé “Neqqas”yek e

Negsé fena ber pé meke

Lubsé ku 1€ eyb 1 leke

Qet ew teni ji dawa te t& (Teyran, r. 169)

Her tist fani ye:
Nazika mehbiib ciwanik
Qameta bejna ziravik
Kullu seyin dibe Halik
Xeyri ji Sahé Qudreté (Teyran, r. 48)
3.2. Kustina Nefsé

Feqi dema behsa Séxé Sen’an dike li ser mezinlya wi ya manewi, mertebeya wi
ya bilind dike G dibéje ku get bala xwe nedida tistén dinyewi 0 mecazi. Ew her dem ji
kesreta dinyewi dir bll G nefsa xwe bo daxwazén dinyewi tune kiribd. Li vir fenabtina
Séx wek mirineke nefsi ye:

Ji xesyeté dil nalenal ba

Umreki béhed li bal bt

Rihsipi bl seyb G kal bl

Gist “fena “’ba ji “kesret’e (Teyran, r. 153)

4. Feda Kirin

Fedakirin carinan bi can ra, carinan bi riih ra t€ bikaranin. Feqi di helbesta Bersisé
Abid’da behsa dereceya bilind a wi dike. Dibé&je ku get ranediket, tim li ser badeté b,
ne dayik i ne bav, get nayén bira wi. Méreki canfeda ye, bi sebr G bi xiret e. Li vir ji bo
derbasbiina ji cané xwe 0 dayina cané xwe bi fedakiriné hatiye gotin:

Qet xew nebtl ji tirsa Xwuda

Ma kes vi bir t€ bab G da!

Ki mér e? Méré canfida

E xwari sebra xireté (Teyran, r. 98)

Asiqé nira Xweda me

Ger bibinim canfeda me

Ji bo cemala mubtela me

Kes bi hala min nezan! (Teyran, r. 208)

S. Felek
5.1. Felek Kujer e

Mirin G cuda biin G bela G musibet, her ¢i hebe di helbestan da siicdar felek e.
Karé wé xirabi, fesadi G kustin e. Di edebiyaté da her dem ji bo sikayeté té behskirin 0
bi awayeki neyini t€ gotin G ¢i derkeve hember wé dihénciqine. Evindaran cuda dike G
dikuje (Aslanoglu, r. 148, 149). Feqi di vé benda helbesta “Ey felek” da sikayeté ji feleké
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dike 10 behsa cudakirina yara xwesik dike 0 feleké sebeba vé cudakirin G kustiné nisan
dide:

Ey felek ey felek!

Te ji min cuda kir ew melek

Ew sahiba ¢avé belek

Ka nazenina rt bi xal? (Teyran, r. 210)

Feleke yar kustiye G kiriye axé:

Felekeé bé itibar 1

Her tu yi mehbib vesari

Min bi te nine ¢u yari

Pasé xiyala cubheté (Teyran, r. 48)

Mela

Perwane lev disoji, li lem'eya cezbaté
Fida diket ruh 1 ji, di kesfa vé suhbaté
Ku da ji nl ve veji, baqi bit bi heyaté

6. Xak
6.1. Ketina Axé

Mirin dema pék t€ mirov bin ax¢ ra té spartin G vesartin. Yani mirin bi xak 0 axé
t& sembolizekirin. Ji ber wé mecazén ji bo miriné “ax bln”, “ketina ax&” 0 tistén wek
van tén gotin. Feqi di helbesta “Hiin Werin” da behsa hatina miriné, cudabln G
wendabiina tistén xwesik ji dest dike, @i fanibina dinyay€ bi sibandin @ siroveyén balkés
radixe ber ¢avan. Taybetlyén yara xwesik dibéje G bi miriné, fanibiiné dirketina ji wan
U veguherina axé ya endamén yara xwesik dibéje. Hem tistén xwesik, bi mirin€ gemari
dibin 1 dibin ax:

Min heyf li coté sorgulan

Zulfé mugqirn e li ser milan

. Danine nav ax 0 selan

Edi bi ké dem ulfeté? (Teyran, r. 48)

Weché di sor zulfé di zer

Kém biin ji wan z€ér G zeber

Min heyf li wan ax dane ser

Ey feleké bé mirweté (Teyran, r. 49)

Dé bigine niva axeké, perda turabé tari ye
Feqi dé rakit raheké, bi mehdera wi Bari ye
Bo cak 1 parsa bi careke, li cennet bikin serdari ye (Teyran, r. 69)

Hewara min ji dest qebré!

Bi ser min da dikin xebré

Ji serman dé bi¢im hesré

Rehim G hem tu Rehman i (Teyran, r. 87)

6.2. Ax Dayik e

Her tist dibe bi umreki sinordar e. Dema xwe ku temam dibe dimire @ dikeve nav
axé 0 dibe ax. Bi vi awayl ax mina hmbezeké ye. her tisti dike hembéza xwe. Wek
dayikeké ye. Hembéza xwe ji herkesi ra vedike. L& ewqas wek dayikeké herkesi hembéz
bike ji ser wan digire G wan wenda dike, dikuje. Bi vi awayi ax, dibe dayikeke zalim.
Feqi dibéje ev ax, xwesik xuya dike 1€ zalim e. Kesé bagqil beriya ku bimire G bibe ax,
divé dev ji diné berde, dilé xwe pé ve giré nede:
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Kesé ‘eql e kesé merd e

Di ber ku héj nebti erde

Ji v& meyla xwe jé berde

Cira ax mak e qehhar e? (Teyran, r. 60)

Diné mehd e diné mak e

Diné tin e diné xak ¢

Bi ewladan ebed nake

Ew e bérehm i dijwar e (Teyran, r. 60)

6.3. Xilast

Mirov eger bimire (i hesab nede, mirin ji bo kesé gunehkar dibe xilasi. Lewra di
baweriya Islamé da her agilmend pisti miriné & disa rabe @ hesap bide Xwedé. Lé kesé
gunehkar naxwaze lu hesab bide. Ji bo ku ji vi hesabi bireve mirov dixwaze bibe ax G
hesab nede G wenda be. Feqi ev rews bi ayeta Qur’ané® diyar kiriye ku mirov ji bo ku
hesab nede dibéje Xwezl ez biblima ax:

Gelek sotim kirim kibab

Kirye bi min sed, rengxirab

“Ya leyteni kuntu turab”

Weéran ez im malim xirab (Teyran, r. 198)

7. Qebr-Mezar
7.1. Dikan e

Mirov pisti miriné dikeve goré. Gor, her ¢iqas wek heps 0 hucreyeké 0
tunebiineké were ditin ji a rast ewder wek dikaneké ye. Feqi bi vé sibandiné dibéje ku
mirov her ¢i bikire wan di dikana xwe da bi cih dike U difrose 0 nisan dide and dibine.
Bi vi awayi her ki ¢i emelén xwes bike G bi dest xwe, ew € wan di dikana xwe da yani di
gebra xwe da € bibine:

Dibéjin xoce bédebr e

Di me’né da dikan qebr e

Tiji toz e, tiji xebr e

Qebir teng e, tiji mar e (Teyran, r. 52)

7.2. Ciheki Tirsnak e

Gor, ciheki tari ye, teng e, kiir e 1 sar e. Cesedé mirov di wir da tené dimine. Mar
0 mori érfs dikin. Bi vi away1 ji bedené mirov ra dibe war . malek. Feqi bi nefsa xwe ra
muhasebeyé dike, bo ku terbiye bike qebré tine bira xwe. Mirov bila nebéje ku qebr dir
e, ew der nézik e G dawiyé da mala dawi ya ku meriv dare ew e:

Tiji mar e, tiji mir e

Qewi teng e, gewi kiir e

Ji xwe gebré mebin diir e

Li wé mal e, li vir war e (Teyran, r. 52)

3 “Béguman me hiin ji ezabeki nézik hisyar kir. Ew roja ku her kes kar 0 kiryarén xwe dibine @i yé kafir
dibgje: Xwezi ez ax 0 xweli blima” Nebe/40.
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Ew meqbera nav 1¢ mezar

Ew gor 1 teng 1 kiir G sar

Winda kirf sahib kemal

Ka nazenina rt bi xal? (Teyran, r. 210)

Zulmeta tari G kiir e

Turbeta nav 1€ qubiir e

Ji enfsan yari te diir e

Qebir bizan nara firqeté (Teyran, r. 48)

Hewara min ji dest qebré!

Bi ser min da dikin xebré

Ji serman dé bi¢im hesré

Rehim G hem tu Rehman 1 (Teyran, r. 87)

8. Ruh
8.1. Cane

Mirin bi teslimkirina rdh pék té. Fedakirina rih derbasbiina ji jiyana fani ye.
Dema asiq bo mesiiqé cané xwe dide, ev wek fedakirina rih t€ gotin. Feqi bo vé minaka
pirpiroké dide. Pirpirok riihé xwe feda dike i ev fedakirin ji ber ku bo yareke baqi ye,
ew j1 bi vé fedakiriné digéje jiyaneke nil ya baqi. Yani rtith di réya Xweday€ baqi da were
fedakirin, baqi dibe:

Mela

Perwane lew disoji, li lem'eya cezbaté

Fida diket ruh 1 ji, di kesfa v€ suhbaté

Ku da ji nG ve veji, baqi bit bi heyaté (Teyran, r. 77)

8.2. Zehmetiya RihDayiné

Mirov gunehkar e @t bé rehma Xwedé hesab dayin zor e. Lewre emela mirovan bo
efwa gunehan téré nake. Mirov divé dua bike ku dema standina rih, di huzira Xwedé da
bé hévi neke, Xweda alikar be. Li vir ji bo miriné nez’ yani “kisandina riih” G “rtth dayin”
hatiye gotin:

Ji xeyratan wema umliis

”We en leyse liyen-namiis”

Ji d.iwané neki me’yts!

Di weqté nez’t ruhdané (Teyran, r. 86)

Disa di helbesteke din da Feqi ji Xwedé rehmet 1 alikariyé bo gunehkariya xwe
dixwaze 0 wek minaka din 1i vir ji di dema kisandina rih da alikarfya hésankiriné
dixwaze. Lewre rih dema té standin di riwayetan da t& gotin ku gelek demeke zor e. Lé
Xweda kare wé gavé hésan ke:

Xwedawenda tu sebbiih 1

Dikim sed nal {i ziihi

Di weqté siddeta riihi

Bi sehli dé bikey cari! (Teyran, r. 90)

Di helbesta Kela Dimdimé da di ¢arina heri dawi da pisti ku biliyera berxwedana
Kurdan @ sehitblina wan kir, ji bo rihé miri 0 kustiyén Kurdan, Xan 0 péxember,
ewliyayan Fatihayé dixwaze:
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Di pasi wan gisan ra

Ji Nebi G ewliyan ra
JiMim G Hé G Xanra

Fatihe j1 rihé wan ra (Teyran, r. 144)

Di helbesta “Ellah Sehergeha Ezel”da ¢ékirina Xwedé a kainaté @i mirovan bi
iradeya xwe t€ behskirin. Li vir rih ji bo miriné nehatib gotin ji divé were ditin ka Feqi
li ser ¢i igaret kiriye. Di van malikan da bi emré Xwedé¢ afirina rGhan G kombtina wan li
huzlra wi té gotin. Li vir isareta mijara “Elestu bi Rabbikum” heye. Dema Xwed¢ rih
anin pés xwe ji wan pirsibl ku “Ma ez ne Rebbé we me?”:

Emré te ¢l ser lefz€ “kun”

Mecmue erwahan ji bin

Anine diwana mezin

Ferman te kir wan da xitab (Teyran, r. 92)

8.3. Emanet e

Ev beden, riih G cané me ji aliyé Xwedé ve hatiye dayin da ku em bi awayeki rast
bikar binin G dawiyé bi sekleki xwe bi xwedi teslim bikin. Di ayeta 72. a sireya Ehzabé
da behsa emeneki t€ kirin.® Hinek mufessir dibéjin ku mebest jé beden 0 rihé insén e ji.
Disa di ayeteké da té gotin ku 1i hember Cinneté Xwedé can 0t malén mirovan ji wan
kiiriye. Yani cané me an rihé me bi mukafateké hatiye kirin, di dest me da emanet e. Bi
heman awayi rtih di nav beden da ji wek emaneteki ye. Demek were € azad bibe. Feqi ji
bi heman wateyé dibéje ku her tist demki ye, r(ihé me ji emanet e:

Dewran gewi dom nakete

Ruhé sérin emanet ¢

Weqté ecel bé muhlet e

Weé rehm bi mehbiban neté (Teyran, r. 193)

9. Munker @ Nekir

Ev navé du milyaketén miriné ne ku dema mirovek dimre di gebré da pirsan
dipirsin. Ew melek, azmiina ewil a pisti miriné ne. Baweriya bi van melaikan ji bi nérina
aliman mecbiri ye (Akgay, 2005, rr. 97-98; brn. Giin, 2025, 70). Ev melek, dema ku
mirov dimire pirsén wek “Rebbé te ki ye?, Péxemberé te ki ye? G Diné te ¢i ye? dikin.
Girédayé bersivén van mirov dare Cinnet an Cehnimé. Ji ber wé jiyana ebedi a mirovan
bi van melaikeyan ra tékildar e (Giines, 2018, r. 57).

Behsa van melekan bi pirani ji bo hesabdayina pisti miriné té kirin. Yani mirov
her ¢i bike, rojeké dema bimire hesab € jé were pirsin. Ji ber wé dibé mirov baldar be G
xwe ji tigtén xirab diir xe. Di diwana $éx Ferqir da careké em derbas dikin. Di helbesteké
da Feqi li ser gunehkariya insén disekine. Mirov gelek gunehkar e i roja hesab kitabé G
mehseré gelek zor e. Di vi hali da tené efwa Xwedé¢ xilaskar e. Di gebra tari da ronikirina
gebré ji Xwedé té€ xwestin. Firisteyén Munker G Nekir tén ku tistinan bipirsin. Di wé
dema dijwar da Feqi ji Xwed¢ alikari 0 réberiyé dixwaze:

Ji zulmaté bibinim fer
Nekir tétin digel Munker

6 Me emaneté xwe li asimanan, li erdé U ¢iyan derpés kir, wan xwe neda ber hilgirtina wi (spareyi) G (ji
berpirsiya wi) tirsiyan, 1€ belé insén ew hilgirt. Véca insén erka xwe pék neani, lewra ew birasti sitemkar e,
nezan e.
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Eya Me’bad tu yi rehber
Bi heqqé cumle Qur’ané (Teyran, r. 87)

10. Heyata Ebedi, Axiret

Mirov dema dimire, bi baweriya Islamé wenda nabe G nage edemé. Mirin
derbasbiina alemeke din e. Ji wé alemé ra ne sinor tine, ne fani ye. Jiyana wir ebedi G
baqi ye. Ji ber wé jé ra heyata ebedi té gotin. Feqi, di helbesta Séxé& Sen’an da ku ya rast
behsa rewsa xwe dike, mirina Séx 0 hezkiriya xwe, bi miriné gihistina hev 1 ¢lina alema
ebedi 1zah dike. Ew her du bir vi awayi bline bk G zavayé axreté:

Di hezreta hev fekkirin

Li ber suré nasebirin

Her du bi derdé hev mirin

Li wé gihane wesleté (Teyran, r. 196)

Ji hezreté halek wé di

Her du bi libsé cesedi

Cine heyata ebedi

Zava 0 biiken axreté (Teyran, r. 196)

11. Firaq - Diirketin

Mirin tené bi dayina nefes dawi nabe. Ji bo evindaran dirketin G firaqa ji yar€,
wek miriné ye, wek agireki ye ku asiqan disewitine:

Feql

Firaqeé ték hirget e, beid ji ber xiyalé

Tewna ye G zehmet e, bilbil ji ve cemale

Goyin xew nakete, diir in ji wisalé (Teyran, r. 77)

12. Cennet

12.1. Mukafata Mirina Rind

Mirin ne tené xirabi ye, ne tené ezab G iskence ye. Eger emela meriv bag be wé
demé gihistina nimetan e ji. Xweda di gelek ayetan da vé mizginlyé dide mu’min G
misilmanan’. Di wé cinneté da gelek mukafat bo wan hene. Feqi van réz dike 0 dibéje

ku di Cinneté da gesr G seray hene, hiiri G xilmanén bé sinor hene:

Bigine cenneta nir té
Hizaran gesré memdr té
B¢ hed xilman G hem hir té (Teyran, r. 92)

12.2. Cihé Sehidan

Di helbesta Kela Dimdim da Feqi behsa kustlyén Kurdan dike 0 dibéje ku wan bo
dozeke piroz, bo axa xwe berxwedan kiriye 1 bline sehid 0 ehlé ceneté. Li vir Feqi mirina
piroz sehadeté G dereceya ceneté bi hev ra dibéje:

Bernekirand jé kustin
Wan ew hemi dikustin

Qet kesekjé nehistin
Biin sehidét bihist in (Teyran, r. 143)

7 Bnr. Beqere 2:25; Al-i fmran 3:133; Nisa 4:57; Tewbe 9:72; Muhammed 47:15; Zumer 39:73.
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Encam

Di diwana Feqi da mijara miriné gelek eskere ber ¢avan dikeve. Di gelek
helbestan da ji ber ku behsa fanibiina dinyayé té kirin @ 1i ser nemayiné, hesabdaying,
tewbe kiriné, gunehkariyé 0 daxwaza efwa Xwedé t€ rawestandin, pir behsa miriné,
ketina axé 1 tistén té€kildar hatine gotin. Hema hema di hemt helbestan da ev mijar bi
awayeki derdikeve pés. Lewre nérina Feqi ew e ku ev hezkiriyén mecazi, ev dimenén
xwesik hem@ demki ne, divé meriv wisa dilé xwe péve girénede. Li allyé din helbesta
Kela Dimdimé ji rasterast li ser ser 0 kustin G miriné ye. ji ber wé li wir j1 wek bliyereke
diroki 1€ bi temami li dor mijara miriné hatiye nivisandin.

Feqi heman béje bi awa Gt amancén cuda 1€ bi miriné ra té€kildar bikar anine. Ji ber
wé€ me bikaraninén cuda bi sernavén cuda nisan dan. Bi vi sekli xebitandina bé&jeyan li
ser mijaré xwestir derket holé. Wek encam em karin béjin ku di mijara miriné da feqi li
ser cudahiy€, mirin€, awayén miriné, kustiné, ketina axé, rewsa gebré, hesab dayin 0
jiyana pisti miriné hemiiyan rawestlyaye.
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Extended Abstract

The concept of death, rebirth, and the afterlife has been a central theme in human thought since
the dawn of civilization. Across various cultures and religious systems, death is not merely viewed
as a biological end but as a profound metaphysical transition. In Islamic thought, death is often
described as intiqal (transition) or the return of a trust (amanah) to its true owner. Within the Sufi
tradition, this perspective is further elevated, transforming the fear of physical cessation into a
spiritual milestone known as shab-i arus (the wedding night), symbolizing the union of the lover
(the human soul) with the Beloved (God). Feqiyé Teyran (1590-1660), a cornerstone of classical
Kurdish literature, weaves these theological and mystical threads into his Divan with remarkable
depth and simplicity. This study explores the multifaceted nature of death in Teyran’s poetry,
categorizing its various dimensions from the inevitability of the end to the mystical "death before
death". Teyran emphasizes that death is an absolute certainty, governed by divine decree (qadar).
Drawing on the Islamic concept of Mughayyabat-i Khamsa (the five unknowns), he notes that no
soul knows the time or place of its departure. In his verses, death is depicted as a force that grants
no respite, regardless of one's beauty, status, or wealth. He uses the transience of worldly charms—
such as musk, kohl, and fine ornaments—to illustrate that the realization of death strips away the
illusions of material value. For Teyran, death is the ultimate truth-teller that reveals the vanity of
the temporal world (fana) and directs the soul toward the eternal (baqa). A significant portion of
Teyran’s work focuses on "death through love." In the Sufi context, the lover must annihilate the
self (fana) to truly perceive the Beloved. Teyran employs classical metaphors, such as the moth
(parwane) drawn to the flame, to describe the lover’s willingness to sacrifice their existence for
spiritual union. He also uses the imagery of the beloved’s eyelashes as arrows and eyebrows as
bows, suggesting that a single glance from the Divine can "slay" the ego of the seeker. This
"voluntary death" (mawt-i iradi) involves the suppression of worldly desires and the ego before
physical death occurs, a state Teyran describes as being "lower than a dog" in humility, yet
spiritually supreme. The physical reality of the grave (qabr) serves as a didactic tool in Teyran’s
poetry. He describes the grave as a "shop" where one displays the "goods" (deeds) acquired during
life. While he acknowledges the terrifying aspects of the tomb—its darkness, narrowness, and the
presence of serpents—he uses these descriptions to urge the reader toward repentance (tawba) and
preparation. The grave is not just a pit but a "threshold" to the Barzakh (the intermediate realm).
Furthermore, Teyran personifies the earth (khak) as a "cruel mother" who embraces all her children
only to consume them, reinforcing the idea that one should not tether their heart to a world that
will eventually bury them. Unlike many of his contemporaries who focused solely on the lyrical
or mystical, Teyran also addresses death in historical and narrative contexts. In his account of the
Battle of Dimdim Castle, he portrays death as martyrdom (shahadat). Here, death is a heroic
sacrifice for a sacred cause and the defense of one's land, leading directly to the rewards of Paradise
(Jannat). Additionally, in narrative poems like Sheikh San’an and Barsise the Ascetic, he explores
death as a consequence of sin, a test of faith, or a final resolution to a life of spiritual struggle.
Feqiyé Teyran’s treatment of death in his Divan is comprehensive, ranging from the biological and
historical to the deeply mystical. He utilizes a rich array of Islamic and Sufi symbols—such as the
angels Munkar and Nakir, the concept of the Amanah (the soul as a trust), and the metaphors of
the moth and the flame—to construct a poetic philosophy of mortality. For Teyran, death is not an
end to be feared but a transition to be prepared for, a sacrifice to be embraced in the name of love,
and a return to the eternal source of existence. His work remains a profound meditation on the
human condition, bridging the gap between the temporal and the divine.



